Here | am Lord

Daniel L. Schutte
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1. I, the Lord of sea  and sky, I have heard my
2. I, the Lord of snow and rain, I have borne my
3. I, the Lord of wind and flame, I will tend the
1. Ta lam Chda bién tr6i ménh mong, Ta nghe ti€ng con
2. Ta lam Chda tuyét lanh mua  roi, Ta mang ldy ndi
3. Ta lam Chaa gi6 lanh suong  roi, Ta doi budc ki€p
D Em C A7)k
_9 # . | [r— . . .
- I I I I I ) I
(- o 7 F— F ) o ) F o
(D o ¢ o . ¢ o
Q) -
peo - ple cry. All  who dwell in dark and  sin, my hand will
peo - ple's pain. I have wept for love of them, they turn a -
poor and lame. I will set a feast for them, my hand will
ngudi kéu van. HGi nhitng ai chim trong mudn phién, Ta din 16i
budn xa  khdi. VAn khdt khao finh yéu con ngudi, dirng chian trg
nghe¢o don  coi. C6 mam diy Ta  vin kéu moi, dy tiéc Nudc
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save I who made the stars of night, I will make their
way I will break their hearts of stone, give them hearts of
save. Fin - est bread I will  pro - vide, till  their hearts be
vé Ta 1a DPiang tic tao tring sao, Ta dwa dnh mit
vé Ta twéi mdt tim  hdon khd khan, mang tinh yéu cho
Troi. Ta ban bdnh  bdi troi Ngdi Hai, nudi trdin  th&€ luong
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dark -ness bright, who will bear my light to them?  Whom shall 1 send?
love a - lone, I will speak my word to them. Whom shall I send?
sa - tis - fied, I will give my life to them. Whom shall T  send?
tr6i lén cao, c6 ai dem dnh sidng Tin Miung d€ Ta sai di
long han hoan, c6 ai dem L&i Ta loan truyén d€ Ta sai di
than thién thai, hi€n ding trao sy s6ng cho  doi dé ctu th&é gidi.
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Chorus: Here 1 am Lord, Is it I, Lord? I  have
DK: Nguyén hi€n dang Ngai d6i con Chda oi! Con nghe
E’ Am Dsus?* D7 G
_9 # | | |
2] I I I
G—e—efFr—+ - o et z
Y, | | ' | o_
heard You call - ing in the night. 1 will go, Lord,
ti€ng Chida gitta dém khuya vong 1én. Nguyén budéc theo Ngai,
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if you lead me. I will hold your peo - ple in my heart.
Ngai thuong dit diu con s&€ sdng ftinh Chida trong tinh yéu ngudi.




